Maes Parcio / Car Park

Yn dilyn digwyddiadau diweddar dyma
winvsgadarnhad o ganllawiau lechyd a Diogelwcl /i7"

lowing recent events here’s the Guidelines for Health and saf
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Dim disgyblion i gerdded trwy’r
maes parcio ar unrhyw adeg o'r
dydd
No pupils to walk through the
school car park at any time of

)
®0s yw eich plentyn yn sal, neu os oes

ganddynt apwyntiad meddygol, mae
croeso i chi ddod mewn car i'r Maes
Parcio bryd hynny

If your child’s ill, or has a medical
appointment, feel free to come by
car to the Car Park at that time
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® Dim ceiri fynd i mewn i faes

parcio ysgol ar 6l 8:15am neu
cyn 4:15pm

No Cars to Enter School Car
Park after 8:15am or before

4:15pm B

.Os oes gennych fathodyn anabl neu fathodyn
amgylchiadau arbennig o'r ysgol cewch ddod i’r
maes parcio
(Bathodyn Amgylchiadau arbennig ar gael o’r
swyddfa)

If you have a disabled badge or special
circumstances badge from school you can then
come in to the Car park
( Special Circumstanes Badge available from
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Mae’n bwysig eich bod yn
arwyddo’ch plant/plentyn i fewn
os yn hwyr

It’s important that you sign your
child/ren in if they are late.
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QO the Office) ® J
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Mae Camerau Cylch Cyfyng yn

ffilmio'r maes parcio

There are CCTV Cameras filming
the Car park
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Rhannwch y neges yma gydag unrhyw un sy’n casglu eich plant/plentyn /

Share this message with anyone who picks up your children/child
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